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Основаниями для разработки авторских 

корпоративных курсов по иностранному 

языку являются специфические особенности 

и узкоспециализированные запросы компа-

ний-заказчиков, уникальность каждой новой 

учебной группы (возраст, пол, националь-

ность, опыт, интересы, способности и т. д.), 

наличие противоречия между существую-

щими программами обучения и новыми 

учебными целями. 

В связи с данным положением было вве-

дено понятие авторской языковой корпо-

ративной учебной программы, которая на 

основании анализа литературы [1; 2, c. 10] 

была определена как совокупность таких 

компонентов обучения, как цели, содержа-

ние, объем, организационно-педагогические 

условия и способы обучения, учебный план, 

методические и оценочные материалы, яв-

ляющаяся результатом творческой деятель-

ности автора или нескольких авторов и ха-

рактеризующаяся научной новизной и педа-

гогической ценностью для обучения корпо-

ративных обучающихся конкретным обще-

культурным и профессиональным компетен-

циям, необходимым им для успешного вы-

полнения своей профессиональной деятель-

ности.  

Одним из условий разработки любой ав-

торской учебной программы была определена 

мотивация преподавателя к данной творче-

ской деятельности. Как утверждает О.И. Ели-

сеенко, данная мотивация может быть про-

диктована: а) неудовлетворенностью препо-

давателя существующими учебными програм-

мами; б) требованиями общества; в) «концеп-

цией образовательного учреждения» [2, c. 13]. 
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К тому же у преподавателя должна быть 

внутренняя мотивация для осуществления 

творческой деятельности, в процессе которой 

осуществляется его самореализация и про-

фессиональное самосовершенствование. Со-

гласно К. Фопелю, истинный интерес к делу и 

желание развиваться положительно влияют на 

результаты творческой деятельности [3, c. 38]. 

О.И. Елисеенко подчеркивает: «В сфере 

личности педагогическое творчество прояв-

ляется как самореализация педагога на осно-

ве осознания себя творческой индивидуаль-

ностью, как определение индивидуальных 

путей своего профессионального роста и по-

строение программы самосовершенствова-

ния» [2, c. 10]. 

К условиям разработки авторских учебных 

программ авторы О.И. Елисеенко, А.С. Си-

денко, Е.Н. Соловова также относят следую-

щие требования к компетентности препода-

вателя-разработчика:  

– способности автора к творчеству, со-

ответствующий опыт [2, c. 11];  

– богатый педагогический опыт [1, c. 20];  

– знание психолого-педагогических 

особенностей обучающихся [2, c. 11];  

– компетентность в преподаваемом 

предмете и в методике [2, c. 11]; 

– способность к анализу своей педаго-

гической деятельности, умение задавать себе 

вопросы и находить на них ответы [1, c. 20];  

– «знания по теории и практике плани-

рования авторских программ и курсов и их 

учебно-методического обеспечения» [4, c. 23];  

– профессиональный опыт преподава-

ния авторских курсов [4, c. 23]. 

На основании представленной информа-

ции были сделаны выводы относительно ус-

ловий создания авторских языковых корпо-

ративных учебных программ. 

В первую очередь, преподавателю, пла-

нирующему создать такой авторский курс, 

необходимо владеть возрастной психологи-

ей, в частности, знанием психолого-педаго-

гических особенностей обучения взрослых. 

Во-вторых, преподавателю обязательно 

нужно владеть иностранным языком на 

уровне C1–C2, так как обучение иностран-

ному языку в рамках корпоративных учеб-

ных программ включает компонент профес-

сионально-ориентированного обучения ино-

странному языку или иностранному языку 

для специальных целей. А значит преподава-

телю, разрабатывающему специализирован-

ный курс по иностранному языку, необходи-

мо иметь глубокие языковые знания. 

В-третьих, преподавателю важно владеть 

методикой преподавания иностранного языка 

для специальных целей и педагогическими 

технологиями для профессионально-ориен-

тированного обучения иностранному языку 

(технология проектного или проблемного 

обучения, коллективные формы работы, кон-

текстное обучение, мультимедийные техно-

логии и т. д.). 

И, наконец, одно из самых важных усло-

вий разработки авторских учебных программ 

по иностранному языку для корпоративных 

обучающихся – это владение алгоритмом 

разработки таких курсов. 

В данной статье будут рассмотрены пси-

холого-педагогические особенности обуче-

ния взрослых людей в условиях корпоратив-

ных курсов по иностранному языку и осо-

бенности методики преподавания иностран-

ного языка для специальных целей. 

На основе анализа психолого-педагоги-

ческой литературы были выделены основные 

положения обучения взрослых обучающихся. 

1. Учет психологических особенно-

стей взрослой личности 

К психологическим особенностям взрос-

лого обучающегося относятся: 

– стремление к самореализации и по-

стоянному самосовершенствованию; 

– желание проявить свои способности в 

группе, продемонстрировать свои достиже-

ния [3, c. 25; 5; 6, c. 217]; 

– стремление к власти и организатор-

ской деятельности [5, c. 70]; 

– склонность к отстаиванию своих ин-

тересов и ценностей [5, c. 70; 7, c. 113]; 

– желание внести свой опыт и знания в 

содержание учебного курса [6, c. 217]; 

– наличие собственных целей и ожида-

ний относительно результатов обучения, из-

бирательность по отношению к содержанию 

учебного курса и методам обучения [3; 5–7]. 

На основании анализа работы К. Фопеля 

были выделены следующие способы учета 

данных особенностей взрослого обучающе-

гося в учебном процессе: 

1) создание на занятиях ситуаций вызо-

ва, дающих взрослым получать знание само-

стоятельно, проявлять себя; при этом задания 

должны быть посильной сложности; 
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2) предоставление обучающимся воз-

можности планирования и организации 

учебного процесса; 

3) обзор обучения перед началом курса, 

что, с одной стороны, пробуждает любопыт-

ство и интерес, с другой стороны, создает у 

взрослого обучающегося чувство уверенности; 

4) построение обучения на том, что 

обучающиеся уже знают и умеют;  

5) постепенное приращение взрослого 

человека к новым представлениям, опираясь 

на его уже существующие ценности и нормы; 

6) придание обучению личностной зна-

чимости [3]. 

2. Организация самостоятельного 

обучения 

Важность данного положения подчерки-

вается следующими особенностями взрослых 

обучающихся: 

1) стремление проявить самостоятель-

ность [6, c. 217]; 

2) желание самостоятельно распреде-

лять свое учебное время и определять про-

должительность своих учебных действий [7, 

c. 113]; 

3) необходимость и желание взрослых 

обучающихся получить быстрые и качест-

венные результаты обучения, что требует 

интенсификации обучения; 

4) высокие требования общества к про-

фессиональной подготовке специалистов при 

недостаточности аудиторных часов, необхо-

димость непрерывного обучения [8; 9]; 

5) проблема разноуровневой подготовки 

обучающихся [8; 9]. 

О.В. Нефедов, О.И. Суслова предлагают 

организовывать самостоятельную работу 

обучающихся через: 

 грамотную организацию самостоя-

тельной подготовки обучающихся (проект-

ная работа, создание банка необходимой 

учебной информации с ключами); 

 обучение обучающихся умениям са-

мообразования [8]; 

 использование информационных тех-

нологий и интернет-ресурсов [9]. 

3. Совместная деятельность обучаю-

щего и обучающегося 

Важность диалогизации взаимодействия 

преподавателя и обучающегося подчеркива-

ется в работах многих авторов [6; 9]. 

В данном случае преподаватель является 

наставником, который направляет, но ни в 

коем случае не ограничивает автономию и 

самостоятельность взрослого обучающегося, 

дает ему возможность для проявления твор-

чества, самостоятельного получения знания. 

4. Учет бытовых, социальных, про-

фессиональных факторов в жизни взрос-

лого 

Жизнь взрослого обучающегося характе-

ризуется следующими особенностями: 

 обучение – источник знаний для ре-

шения проблем личного и профессионально-

го характера [10, c. 24], как следствие, взрос-

лый заинтересован в получении знаний «о 

конкретных способах действий, а не об об-

щих подходах» [7, c. 113-114]; 

 необходимость применения получен-

ных знаний в краткосрочной перспективе [6, 

c. 218]; 

 взрослый может обладать высокой 

работоспособностью и усидчивостью в ре-

зультате долгой трудовой деятельности [10, 

c. 24]; 

 у некоторых взрослых присутствуют 

трудности с концентрацией внимания и вы-

полнением домашних заданий из-за большо-

го перерыва после обучения в институте или 

школе [10, c. 30]; 

 быстрая утомляемость на занятиях, 

невыполнение домашних заданий и частые 

пропуски из-за работы или семейных обяза-

тельств [10, c. 30-31]; 

 наличие определенного социального 

и профессионального статуса у каждого обу-

чающегося, непринятие некоторыми обу-

чающимися роли «ученика», стеснитель-

ность подчиненных в присутствии руководи-

телей и наоборот [10, c. 31-32]. 

На основании этого были выделены сле-

дующие положения обучения взрослых: 

 контекстуализация обучения и инди-

видуализация обучения, направленность 

обучения на достижение конкретных целей 

[6, c. 218]; 

 компетентностный подход; 

 незамедлительное применение полу-

ченных знаний на практике [6, c. 219]; 

 увеличение объема материала на заня-

тиях с целью сокращения материала на до-

машнее изучение, организация самостоятель-

ной работы творческого характера [10, c. 31]; 

 организация познания через чувства 

и эмоции: вызов непроизвольного внимания 

и запоминания материала [3; 11]; 
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 крупноблочная организация материа-

ла («крупные блоки уменьшают нагрузку на 

память») [11, c. 168]; 

 учет социального статуса обучающих-

ся: создание «доверительных отношений в 

группе», распределение по парам на занятиях 

согласно служебному положению [10, c. 32]; 

 гибкость обучения: «свободный вы-

бор целей, содержания, форм, методов, 

средств, сроков, времени, места обучения» 

[6, c. 219]. 

5. Организация совместной деятель-

ности группы, создание благоприятной 

обстановки на занятии 

Совместная деятельность взрослых обу-

чающихся имеет ряд преимуществ: 

 возможность разыгрывания реальных 

ситуаций, возможность вырваться из круга 

привычного общения и, как следствие, сня-

тие психологического барьера в реальном 

общении [10, c. 33]; 

 познание окружающего мира через 

взаимодействие с другими людьми [3, c. 19; 

11, c. 191], достижение положительных ре-

зультатов за счет сильных сторон каждого [3, 

c. 50]; 

 удовлетворение потребности в соци-

альных связях, во внимании окружающих [3, 

c. 35]; 

 эмоционально здоровый климат в 

группе способствует улучшению познава-

тельных способностей обучающихся [3, c. 21-

22; 10, c. 32]. 

6. Формирование внутренней моти-

вации к обучению 

Как правило, у взрослого обучающегося 

присутствует внешняя мотивацию к изуче-

нию иностранного языка, являясь менее эф-

фективной по сравнению с внутренней. Со-

гласно Н.В. Басовой, внутренняя мотивация 

является залогом продуктивности деятельно-

сти, в основе этой мотивации лежит истин-

ный интерес к деятельности [11, c. 180]. 

Г.А. Китайгородская предлагает разви-

тие интереса к учебной деятельности через 

постановку новых целей обучения для обу-

чающихся, нахождение дополнительных мо-

тивов, направленных на обогащение лично-

сти, открытие новых возможностей для обу-

чающегося [12, c. 21]: развитие коммуника-

тивных умений, информационной компетен-

ции, расширение кругозора, интеллектуаль-

ное и профессиональное развитие через изу-

чение иностранного языка. 

7. Активное оценивание обучающи-

мися проделанной работы 

Согласно данному положению, важно 

давать обучающимся время на осмысление 

полученного опыта. К. Фопель подчеркивает 

это утверждение тем, что большая часть по-

лучаемой информации доходит до обучаю-

щихся на определенное время позже [3, c. 23], 

«…на 99 % обучение происходит бессозна-

тельно» [3, c. 62].  

При этом анализ результатов проделан-

ной работы, по утверждению Г.А. Китайго-

родской, создает ощущение своего прогресса 

в обучении, что положительно влияет на мо-

тивацию взрослых обучающихся [12, c. 60].  

8. Осознанность в обучении 

Согласно психофизическим особенно-

стям взрослых людей, взрослым обучаю-

щимся важно анализировать изучаемый ма-

териал, понимать причинно-следственные 

связи.  

Как утверждает О.Г. Барвенко, у взрос-

лых обучающихся наблюдается высокая ри-

гидность психических процессов, поэтому 

при изучении иностранного языка у них пре-

обладает «когнитивно-лингвистический» 

(высокий уровень зрительной памяти) способ 

усвоения языка, который противопоставляет-

ся «коммуникативно-речевому» (высокий 

уровень слуховой памяти) способу и предпо-

лагает сознательное изучение иностранного 

языка [13, c. 68, 70]. 

Поэтому с взрослыми обучающимися 

целесообразно использовать переводной ме-

тод обучения. Переводные предложения с 

русского на иностранный язык могут слу-

жить им ориентировочной опорой для дейст-

вия [14] и дать возможность проанализиро-

вать построение переводимых предложений. 

Также, согласно А.А. Леонтьеву, для 

ориентировки и опоры при порождении вы-

сказываний целесообразно построение межъ-

языковой сопоставительной модели, подчер-

кивающей «то общее, что есть в родном и 

иностранном языке, и то, что есть общего в 

порождении высказываний на этих языках, а 

также то, что их разделяет» [15, c. 223]. 

9. Учет психофизических особенно-

стей взрослого обучающегося 

На основе анализа литературы (М.К. Ка-

бакчи, Г.А. Китайгородская) были выделены 
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следующие психофизические особенности 

работы мозга взрослого человека: 

 высокий уровень произвольности 

внимания [10, c. 17]; 

 хорошие показатели смысловой и ме-

ханической памяти «по зрительной модаль-

ности» [10, c. 19]; 

 ухудшение с возрастом показателей 

кратковременной памяти [12, c. 26]; 

 увеличение объема «вербального запе-

чатления долговременной памяти» [12, c. 27]; 

 общее ухудшение памяти после  

40 лет [10, c. 18]; 

 с возрастом в мышлении домини-

рующее место начинает занимать «обобще-

ние на словесном материале» [12, c. 27]; 

 общее ухудшение показателей вни-

мания, памяти, мышления, зависимость раз-

витости этих психических функций от ак-

тивности интеллектуальной деятельности 

[10; 12]. 

На основании данной информации были 

сделаны следующие выводы относительно 

обучения взрослых людей: 

1) увеличение объема материала и ин-

тенсификация обучения; 

2) смысловая и зрительная подача мате-

риала; 

3) мобилизация познавательных спо-

собностей через: 

 вызов положительных эмоций: соз-

дание благоприятной эмоционально положи-

тельной обстановки на занятиях [10, c. 32];  

 создание ситуаций успеха [12]; 

 повышение интереса к изучаемой 

информации, придание обучению личност-

ной значимости [12]; 

 интеллектуальные задания посильной 

трудности; 

 обеспечение пассивного изучения 

информации, например, через создание ин-

формативной окружающей среды (плакаты, 

картины, музыка) [3, c. 22-23]; 

 использование музыки [3]; 

 одновременное воздействие на слу-

ховой и зрительный каналы восприятия с це-

лью активизации долговременной памяти 

[11, c. 185]. 

При этом работа над мотивацией являет-

ся важнейшим компонентом обучения. При 

усилении стремления обучающихся к дости-

жению поставленной цели повышается ре-

зультативность их деятельности. 

10.  Развивающее обучение 

Применение развивающего обучения при 

работе с взрослыми обучающимися считает-

ся актуальным в силу возрастных изменений 

познавательных способностей, которые воз-

можно развить при определенных учебных 

условиях. В данном случае одним из таких 

условий является постановка сложных, но 

при этом посильных задач, которые способ-

ствуют интеллектуальному росту обучаю-

щихся.  

Как утверждает Г.А. Китайгородская, 

посильные трудности вызывают биологиче-

ски положительный страх не справиться с 

ними, что вызывает «мобилизацию всех ре-

сурсов организма» [12, c. 61].  

Для реализации развивающего обучения 

предлагается использовать технологию про-

ектного или проблемного обучения. 

Таким образом, возраст оказывает опре-

деленное влияние на познавательные спо-

собности взрослого человека. Однако воз-

можно создать такие условия обучения, ко-

торые будут способствовать активизации 

внутренних ресурсов взрослого обучающего-

ся и позволят им также добиться успехов в 

учебной деятельности: развивающее обуче-

ние, создание благоприятного климата на 

занятии, вызов положительных эмоций, при-

дание личностной значимости изучаемому 

материалу, повышение мотивации к обуче-

нию и т. д. 

Следующим важным условием разработ-

ки авторских корпоративных программ по 

иностранному языку было выделено знание 

методики преподавания иностранного языка 

для специальных целей и педагогических 

технологий для профессионально-ориентиро-

ванного обучения иностранному языку. 

Язык для специальных целей опреде-

ляется как язык, используемый для осу-

ществления профессиональной коммуни-

кации в определенной специальной сфере, 

лексической составляющей которого явля-

ются термины данной сферы. При этом, по 

утверждению Л.Г. Кузьминой, к характери-

стике профессионального языка относится не 

только определенная лексика, но также грам-

матические и синтаксические черты [16, c. 7]. 

Согласно Ю.Н. Бузиной, обучение ино-

странному языку для специальных целей оп-
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ределяется требованиями профессиональной 

коммуникации на иностранном языке [17,  

c. 28]. При этом, как пишет Л.Г. Кузьмина, 

учитываются не только потребности, «осоз-

наваемые» обучающимися, но и «неосозна-

ваемые», которые осознают только препода-

ватели иностранного языка [16, c. 8]. 

На основании анализа литературы  

(О.И. Суслова; О.Н. Морозова; Н.В. Ильиче-

ва; А.А. Махонина; О.В. Маслова; О.Н. Исае-

ва) были выделены следующие задачи, реа-

лизуемые в рамках обучения иностранному 

языку для специальных целей: 

 развитие языковой профессионально-

коммуникативной компетенции [18–20];  

 формирование профессиональных 

компетенций на иностранном языке (знания 

профессионального характера, проведение 

презентаций, написание эссе проблемного 

характера, умение получать информацию из 

иностранных источников) [9; 19; 21]; 

 развитие общекультурной, интеллек-

туальной, психологической и социальной 

компетенций: социальная и профессиональ-

ная гибкость, творчество [18; 20], критиче-

ское мышление [19]; высокий уровень куль-

туры, нравственности, гуманитарного мыш-

ления, социальной ответственности [20]; са-

мостоятельность, умение самостоятельно 

учиться [19]; 

 формирование мотивации к изучению 

иностранного языка и к выполнению своей 

профессиональной деятельности [18; 19]. 

Иностранный язык в данном случае уже 

является не целью обучения, а средством 

реализации личных и профессиональных по-

требностей в системе профессиональной 

коммуникации на межкультурном уровне 

(развитие коммуникативных, профессио-

нальных, личностно и общественно значи-

мых компетенций). 

В связи с тем, что требования к подго-

товке современных специалистов высоки, 

обучение взрослых людей иностранному 

языку характеризуется открытостью и мно-

гоаспекностью, включая в себя лингвистиче-

ский, страноведческий, эстетический, соци-

альный и профессиональный компоненты. С 

целью сжатия такого объемного учебного ма-

териала Г.Г. Фатхулина предлагает создание 

интегрированных программ обучения [22]. 

В данном обучении такими программами 

являются курсы иностранного языка для 

специальных целей, направленные на обуче-

ние иностранному языку для общения в оп-

ределенной профессиональной сфере (анг-

лийский для фармацевтов, юристов, эконо-

мистов, специалистов-международников, для 

ведения переговоров или проведения презен-

таций), которые также охватывают общеоб-

разовательный и развивающий компоненты 

(развитие гибкости, творчества, критическо-

го мышления, расширение кругозора). 

О.Н. Морозова предлагает создавать в 

рамках спецкурсов комбинацию общей язы-

ковой подготовки и тем профессиональной 

направленности, так как профессиональный 

язык всегда включает в себя язык общеупот-

ребительного и общенаучного характера [18].  

Таким образом, учитывая особенности 

обучения взрослых и задачи обучения ино-

странному языку для специальных целей, для 

организации профессионально-ориентиро-

ванного обучения иностранному языку необ-

ходимы:  

1) междисциплинарный подход, форми-

рование «интегральных» знаний [23, c. 129], 

предполагающие совместную работу препо-

давателей специальных предметов с препо-

давателями иностранного языка (в условиях 

корпоративного обучения иностранным язы-

кам данный подход подразумевает тесное 

сотрудничество языковой школы и сотруд-

ников компании с целью составления специ-

альной программы обучения): 

 разработка совместных обучающих 

пособий; 

 организация совместных семинаров, 

дискуссионных клубов, «круглых столов» 

[17, c. 28];  

2) создание профессионального контек-

ста обучения: 

 составление словаря-минимума по 

соответствующей специальности; 

 отбор специальных текстов; 

 отбор тем общения на иностранном 

языке профессиональной направленности 

[21, c. 128]; 

 моделирование сценариев общения в 

профессиональной сфере, например, в форме 

деловых игр [23, c. 130];  

 трудовая практика в компаниях, ста-

жировки и учеба за рубежом, международ-

ные научные исследования, «участие в меж-

дународных совещаниях, семинарах, кон-



2016. Т. 21, вып. 12 (164) 

 81 

грессах, конференциях, симпозиумах» [23,  

c. 130]; 

3) обучение профессиональным компе-

тенциям на иностранном языке (например, 

письменной научной речи и письменной де-

ловой коммуникации); 

4) диалогизация взаимодействия препо-

давателя и обучающихся и обучающихся 

между собой; 

5) использование развивающих и актив-

ных методов обучения: дискуссии, ролевые 

игры, проблемно-познавательные задачи, 

творческие задания, IT-технологии; 

6) организация самостоятельного обу-

чения с целью охвата большого объема про-

фессионально-ориентированного материала 

и удовлетворения высоких требований обще-

ства к языковой подготовке современных 

специалистов, а также развития у них умений 

профессионального самообразования на про-

тяжении всей жизни, а именно, умений само-

стоятельного поиска и анализа профессио-

нальной информации, в том числе и на ино-

странном языке. 

К критериям отбора материала для спец-

курсов Ю.Н. Бузина относит информатив-

ность, профессиональную направленность, 

научность, актуальность, тематичность, свя-

занность, преемственность [17, c. 30]. 

Исходя из положений профессионально-

ориентированного обучения иностранному 

языку были отобраны технологии обучения 

взрослых обучающихся иностранному языку 

для специальных целей: работа с текстами по 

специальности, проектное обучение, когни-

тивная технология, технология развития кри-

тического мышления, кейс-технология, язы-

ковой портфель, контекстное обучение, де-

ловая игра, технология сотрудничества, дис-

танционное обучение или e-learning, мульти-

медийные обучающие модули, блог-техно-

логия, технология интенсивного обучения, 

технология рационального обучения, техно-

логия модульного обучения. 

Данные технологии направлены на соз-

дание профессионального контекста обуче-

ния, активизацию мыслительной и коммуни-

кативно-познавательной деятельности обу-

чающихся, повышение мотивации обучаю-

щихся и эффективности обучения. Они осно-

вываются на личностно-ориентированном, 

междисциплинарном, проблемно-поисковом 

подходах и отвечают основным положениям 

обучения взрослых обучающихся: удовле-

творение потребности в самореализации, са-

мостоятельности, взаимодействии с окру-

жающими, организация развивающего обу-

чения, обеспечение элективности обучения, 

учет психологических и социальных особен-

ностей взрослой личности. 

На основе анализа психолого-педагоги-

ческой и методической литературы были вы-

делены следующие условия разработки ав-

торских корпоративных курсов по иностран-

ному языку: 1) мотивация преподавателя к 

творческой деятельности; 2) знание препода-

вателем психолого-педагогических особен-

ностей обучения взрослых; 3) владение пре-

подавателем иностранным языком на уровне 

C1–C2; 4) владение преподавателем методи-

кой обучения иностранному языку для спе-

циальных целей; 5) владение преподавателем 

алгоритмом составления авторских учебных 

программ. 

Рассмотренные условия разработки ав-

торских корпоративных курсов по иностран-

ному языку, положения обучения взрослых, 

методика и технологии обучения иностран-

ному языку для специальных целей будут 

полезным подспорьем для преподавателя, 

планирующего создать и преподавать автор-

ский корпоративный курс по иностранному 

языку. 
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It is devoted to the goals and objectives of learning foreign languages in terms of corporate teaching programs, which 

are based on the requirements of the society and the government to the skills of modern professionals. The goals are the fol-

lowing: 1) developing foreign language communicative competence; 2) developing intercultural communicative competence; 

3) teaching foreign languages for special purposes. The objectives are outlined as follows: 1) teaching English for interna-

tional communication; 2) teaching communicative skills in situations of professional interaction; 3) teaching professional 

skills in English; 4) developing intellectual, psychological and social competence; 5) raising motivation to learn foreign lan-

guages; 6) intensification of foreign language learning. Professional skills and qualities, which are developed by means of 

English and necessary for successful business performance of a person, are also outlined, they are command of special termi-

nology, ability to speak on economic and professional topics, presentation, negotiation skills, skills of written business com-

munication, critical thinking, creativity, skills to work with a big amount of information, ability to solve professional prob-

lems independently, ability to use knowledge from one sphere of study in another one etc. To achieve these goals and objec-

tives the following methods and teaching technologies were selected: an interdisciplinary approach, a student-oriented ap-

proach, a technology of developing critical thinking, a method of projects, interactive computer programs, context-based 

approach, corporate forms of teaching, creating a foreign language corporate environment. 
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